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EUSKO TRENBIDEAK, S.A.

IRAGARKIA, Eusko Trenbideak-Ferrocarriles
Vascos, S.A.-k hornitzaileak sailkatzeko hartutako
sistemarena.

FERROCARRILES VASCOS, S.A. 

ANUNCIO relativo al sistema de clasificación de
proveedores, adoptado por Eusko Trenbideak Fe-
rrocarriles Vascos, S.A.

Pribatuen Iragarkiak Anuncios Particulares

Xedapen Orokorrak Disposiciones Generales

2760 2760
EUSKAL HERRIKO UNIBERTSITATEA

Zk-774

EBAZPENA, EHUko Errektorearena, behin behineko
Gobernu Kontseiluak 2004ko otsailaren 3an hartu-
tako erabakia betetzeko dena. Erabaki horren bidez,
Unibertsitateko klaustroa hautatzeko arautegia eta
egutegia egokitu dira, EHUko estatutuetako hiru-
garren xedapen iragankorra betetzeko (estatutuak
abenduren 23ko 322/2003 dekreturen bidez argita-
ratu ziren; 2004ko urtarrilaren 12ko EHAA).

2004ko urtarrilaren 12an Euskal Herriko Agintari-
tzaren Aldizkarian abenduaren 23ko 322/2003 Dekre-
tua argitaratu zen, Euskal Herriko Unibertsitateko Es-
tatutuak onartu zituena.

Hirugarren xedapen gehigarriak honako hau ezar-
tzen du:

«2.– Estatutuok indarrean jartzean errektorea auke-
ratzeko hauteskundeetarako deia egingo da, Gobernu
Kontseiluak ezarritako egutegi eta prozedurari jarrai-
ki. Nolanahi ere, hautesleen errolda 2003ko azaroaren
hamalauan itxiko da behin betiko, eta bozketa 2003ko
abenduko lehen hamabostaldian egingo da.

3.– Era berean, errektorea hautatzen den egunean
Klaustroa berritzeko hauteskundeak ere egingo dira.
Klaustro berria eratzeko bileran Gobernu Kontseiluko
kide izango diren klaustrokideak ere hautatuko dira.

Bestetik, lehen xedapen iragankorrak honako hau
dio:

«1.– Estatutuak garatzeko arauak berrikusi eta in-
darrean jarri artean, orain indarrean dauden arautegiak
aplikatu beharko dira, legeria orokorrari eta estatutu
hauei kontra egiten ez dieten guztian. 
UNIVERSIDAD DEL PAÍS VASCO

N°-774

RESOLUCIÓN del Rector de la UPV / EHU, por la
que se ejecuta el acuerdo del Consejo de Gobierno
provisional en su sesión de 3 de febrero de 2004 por
el que se adecua la normativa y calendario para la
elección del claustro universitario en cumplimiento
de lo dispuesto en la disposición transitoria tercera
de los estatutos de la UPV / EHU publicados me-
diante decreto 322/2003, de 23 de diciembre
(BOPV de 12 de enero de 2004).

En el Boletín Oficial del País Vasco de fecha 12 de
enero de 2004, se ha publicado el Decreto 322/2003,
de 23 de diciembre por el que se aprueban los Estatu-
tos de la Universidad del País Vasco / Euskal Herriko
Unibertsitatea.

La Disposición transitoria tercera de los Estatutos es-
tablece que:

«2.– A la entrada en vigor de estos Estatutos que-
dan convocadas elecciones a Rector, de acuerdo con el
calendario y procedimiento establecidos por el Conse-
jo de Gobierno. En todo caso, el cierre definitivo del
censo se realizará con fecha catorce de noviembre de
2003, teniendo lugar la votación durante la primera
quincena del mes de diciembre de 2003.

3.– Asimismo, en idéntica fecha a la de la elección
del Rector, se celebrarán las elecciones para la renova-
ción del Claustro. En la sesión constitutiva del nuevo
Claustro se procederá a la elección de los correspondien-
tes miembros del Consejo de Gobierno.»

Por otra parte, en la Disposición transitoria prime-
ra se dice que

«1.– Hasta la revisión y entrada en vigor de la nor-
mativa de desarrollo estatutario, serán de aplicación los
Reglamentos actualmente vigentes en lo que no con-
tradigan a la legislación general y los presentes Estatu-
tos. 
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2.– Edozelan ere, arauen kontraesanetik sor litezkeen
lege hutsuneak betetzeko, Gobernu Kontseiluak behar
diren behin-behineko arau osagarriak emango ditu.

Aurreko xedapenak ikusita, behin-behineko Gober-
nu Kontseiluaren eskumena da Klaustroko kideak hau-
tatzeko arauak egokitzea. Arautegi hau indarrean egon-
go da harik eta Klaustroa berritzeko arau berriak onar-
tzen diren arte. Zeregin hori erabaki honen ondorioz
egingo diren hauteskundeetatik aterako den Klaustroa-
ri dagokio, EHUko Estatutuetako 229. artikuluari ja-
rraiki. 

Hori dela eta, orain onartu behar den arautegia
EHUko Klaustro Orokorreko kideak hautatzeko arauen
egokitzapena da; lehengo arau horiek Klaustroak berak
onartu zituen, eta oinarri izan ziren Estatutuak egingo
zituzten klaustrokideak hautatzeko arauak egiteko.

Horregatik guztiagatik, Klaustroa berritzeko hau-
teskundeen egutegia eta errektorea aukeratzeko hautes-
kundeena berbera izango dira, hauteskunde biak egun
berean egin behar baitira.

Hori guztia kontuan hartuta, honakoa

EBATZI DU:

Lehenengoa.– Agindua ematea Euskal Herriko
Agintaritzaren Aldizkarian argitaratzeko EHUko be-
hin-behineko Gobernu Kontseiluak 2004ko otsailaren
3an egindako bileran hartutako erabakia. Izan ere, era-
baki horren bidez Klaustroa hautatzeko arautegi ego-
kitua onartu zen, I. eranskinean ageri den legez.

Bigarrena.– Klaustroko kideak hautatzeko hautes-
kundeetarako deia egitea II. eranskinean jasotako egu-
tegiari jarraituz.

Hirugarrena.– Araudi hau argitaratzen den egu-
nean sartuko da indarrean.

Leioa, 2004ko otsailaren 3a.

EHUko Errektorea,
MANUEL MONTERO GARCÍA.
2.– En cualquier caso, el Consejo de Gobierno dic-
tará, provisionalmente, la normativa complementaria
para cubrir los vacíos legales que puedan derivar de la
posible contradicción normativa.»

A la vista de las disposiciones anteriores, es compe-
tencia del Consejo de Gobierno provisional la adecua-
ción de las Normas que regirán la elección de los miem-
bros del Claustro. Esta normativa será de aplicación has-
ta que se aprueben las normas de elección que han de
regir en el futuro las renovaciones del Claustro, com-
petencia que corresponde al Claustro que resulte del
proceso electoral que mediante este acuerdo se convo-
ca, tal y como dispone el artículo 229 de los Estatutos
de la UPV / EHU. 

Así pues, la normativa que ahora se somete a apro-
bación es una acomodación de las Normas de elección
de miembros del Claustro General de la UPV / EHU,
que fueron aprobadas por el propio Claustro, y que a su
vez sirvieron de base para la redacción de las normas de
elección de los miembros del Claustro de elaboración
de Estatutos.

Por último, el calendario que regirá las elecciones pa-
ra la renovación del Claustro será el mismo que se aprue-
be para la elección a Rector, ya que deben celebrarse en
idéntica fecha.

Por todo ello, 

RESUELVO:

Primero.– Ordenar la publicación en el Boletín Ofi-
cial del País Vasco del Acuerdo del Consejo de Gobier-
no de la UPV / EHU de 3 de febrero de 2004 por el
que se aprueba la adecuación de la Normativa para la
elección de miembros del Claustro, en los términos re-
cogidos en el Anexo I.

Segundo.– Convocar las elecciones para la renovación
de los miembros del Claustro según el calendario que
se adjunta (Anexo II).

Tercero.– Esta Normativa entrará en vigor el mis-
mo día de su publicación.

En Leioa, a 3 de febrero de 2004.

El Rector de la UPV / EHU,
MANUEL MONTERO GARCÍA.
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I. ERANSKINA

KLAUSTROKO KIDEAK HAUTATZEKO 
ARAUAK, ESTATUTUEI 

EGOKITUAK

HITZAURREA

Arautegi honen gaztelaniazko testuan aipatutako
izen guztiak (gobernu organoak, ordezkaritzak, kar-
guak, eginkizunak eta unibertsitateko kideak) eta ge-
nero maskulinoan agertzen diren gainerakoak femeni-
noan ere ulertuko dira, kasuan kasuko titularraren se-
xuaren arabera.

1. artikulua

1.– Unibertsitateko Estatutuetako 234. artikuluaren
arabera, hauek dira Unibertsitateko Klaustroaren osa-
kideak: errektorea (bertako buru izango da), idazkari
nagusia (Klaustroko idazkaria izango da), gerentea eta
hirurehun kide gehiago, honetara banatuak:

a) 153 (%51): irakasle funtzionario doktoreak

b) 54 (%18), gainerako irakasleak
c) 60 (%20): ikasleak
d) 33 (%11): administrazio eta zerbitzuetako langi-

leak

2.– Goian aipatutako kidegoak, berriz, honakoek
osatzen dituzte:

a) Honako kidego hauetako irakasle funtzionario
doktoreak: unibertsitateko katedradunak, unibertsita-
te eskolako katedradunak, unibertsitateko irakasle ti-
tularrak eta unibertsitate eskolako irakasle titularrak.
Era berean, talde honetakoak izango dira aipatutako ki-
degoetako bitarteko irakasle doktoreak.

b) Kidego hauetako irakasle funtzionario ez dokto-
reak: doktore titulua ez daukaten unibertsitate eskole-
tako irakasle katedradunak eta unibertsitate eskoleta-
ko irakasle titularrak; irakasle laguntzaileak, irakasle la-
guntzaile doktoreak eta irakasle elkartuak, administra-
zio edo lan kontratu bidez unibertsitateari lotuta dau-
denak; irakasle kontratatu doktoreak; irakasle emeri-
tuak; Ramón y Cajal Programaren bidez kontratatuak;
eta aurreko paragrafoan zehaztu ez diren irakasle eta
ikerlariak.

c) Ikasleak, honako titulu ofizialen batean matri-
kulatuak: 1. 2. edo 3. zikloan;  unibertsitateko berez-
ko tituluetan; eta Giza Zientzietako unibertsitate ti-
tuluan. Hirugarren zikloko ikasletzat honakoak har-
tuko dira: doktoregoko programaren batean matriku-
la egina dutenak; ikertzeko gaitasuna aitortuta izanik
eta tesi proiekturako matrikula egina izanik, ez dute-
ANEXO I

NORMAS DE ELECCIÓN DE MIEMBROS 
DEL CLAUSTRO UNIVERSITARIO ADAPTADAS A

LOS ESTATUTOS

PREÁMBULO

Todas las denominaciones contenidas a lo largo del
presente Reglamento referidas a órganos de gobierno,
representación, cargos, funciones y miembros de la Co-
munidad Universitaria, así como cualesquiera otras que
se efectúan en género masculino, se entenderán hechas
indistintamente en género femenino, según el sexo del
titular que los desempeñe.

Artículo 1

1.– De acuerdo con lo dispuesto en el artículo 234
de los Estatutos de la Universidad, el Claustro Univer-
sitario lo componen el Rector, que lo preside, el Secre-
tario General que actúa como Secretario del Claustro,
el Gerente y trescientos miembros más distribuidos de
la siguiente manera:

a) 153 (51%) corresponden al profesorado funciona-
rio doctor

b) 54 (18%) al resto de profesorado
c) 60 (20%) estudiantes
d) 33 (11%) miembros del personal de administra-

ción y servicios.

2.– Integran cada uno de los cuerpos electorales an-
teriores:

a) Los profesores funcionarios doctores pertenecien-
tes a los Cuerpos de Catedráticos de Universidad, Ca-
tedráticos de Escuela Universitaria, Profesores Titula-
re de Universidad y los Profesores Titulares de Escue-
la Universitaria que tengan el título de Doctor. Así mis-
mo, se incluirán en este sector los profesores doctores
interinos de los Cuerpos anteriores.

b) Los profesores funcionarios no doctores que per-
tenezcan al cuerpo de Profesores Catedráticos de Escue-
la Universitaria y de Profesores Titulares de Escuela
Universitaria que no tengan la condición de doctor, los
ayudantes, profesores ayudantes doctores y profesores
asociados, vinculados a la Universidad por una relación
contractual administrativa o laboral, profesores contra-
tados doctores, profesores eméritos, los contratados a
través del Programa Ramón y Cajal, así como el perso-
nal docente o investigador no previsto en el apartado
anterior.

c) Estudiantes matriculados en alguna de las titula-
ciones oficiales de 1er., 2º o 3er ciclo, o en Títulos Pro-
pios de la Universidad, y en el Título Universitario de
Ciencias Humanas. Se entenderá como alumno de ter-
cer ciclo aquel que esté matriculado en un programa de
doctorado o aquel que esté en posesión de la suficien-
cia investigadora y tenga matriculado el proyecto de Te-
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nak tesiaren defentsa egin, horretarako epearen ba-
rruan egonda.

d) Administrazio eta zerbitzuetako pertsonala:
EHUn zerbitzuak betetzen ari diren funtzionarioak eta
lan kontratuko langileak; beste administrazio publiko
batzuetakoak izanik, indarreko legediari jarraiki EHUn
zerbitzuak betetzen ari diren langileak; eta lanpostuen
zerrendan ageri diren konfiantzazko langileak.

2. artikulua

1.– Irakasle eta ikertzaileek Klaustroan izango di-
tuzten ordezkarien banaketa ikastegietako proportzio
erlatiboaren araberakoa izango da, eta arduraldien haz-
tapenaren araberakoa. Era berean, ikastegi bakoitzak or-
dezkari bat izango du Klaustroan, ikastegian nagusi den
irakasleen kidegokoa.

2.– Ikastegi bakoitzak ikasleen ordezkari bat izan-
go du, gutxienez, Klaustroan. Gutxieneko hori behin
izendaturik, gainerako ordezkarien kopurua ikastegien
artean banatuko da, bakoitzak guztira daukan ikasle ko-
puruaren zuzeneko proportzioan. Giza Zientzietako
unibertsitate tituluko ikasleek hauteskunde barrutia
osatuko dute, eta ordezkari bakarra izango dute Klaus-
troan. Ikasleek Klaustroan izan behar dituzten ordez-
kariak hautatzeko gutxienez %5ek hartu beharko du
parte hauteskundeetan.

3.– Administrazio eta zerbitzuetako langileek
Klaustroan izango dituzten ordezkarien banaketa sek-
tore horrek campus bakoitzean daukan kide kopurua-
ren proportzio erlatiboan egingo da. 

4.– Arduraldien haztapena honetara egingo da:

a) Arduraldi osoko irakasleak: puntu 1

b) Arduraldi partzialeko irakasleak, sei eta bost or-
duko kontratua dutenak: 0,75 puntu

c) Arduraldi murriztuko irakasleak, lau eta hiru or-
duko kontratua dutenak: 0,37 puntu

3. artikulua

Klaustrorako ordezkariak sufragio unibertsal, libre,
berdin, zuzen eta sekretuaz hautatuko dira.

4. artikulua

1.– Kidego bakoitzeko ordezkariak kidegokoek
hautatuko dituzte euren baitako kideen artetik.

2.– Ordezkaria izatea norberari dagokion ezaugarria
da eta ezin da beste inoren gain utzi. Honelako egoe-
retan utziko dio ordezkari batek ordezkari izateari:

a) Hilez gero edo ezintasuna izanez gero. 
b) Hauteskundeak baliogabetuz gero. 
c) Agintaldia amaituz gero. 
d) Dimisioa aurkeztuz gero. 
sis sin que haya procedido a su defensa, no habiendo
expirado el plazo para hacerlo.

d) El sector del personal de administración y servi-
cios está integrado por personal funcionario y personal
contratado laboral de la UPV/EHU, personal funciona-
rio de otras Administraciones Públicas que, de acuer-
do con la legislación vigente, presten servicio en la
UPV/EHU y el personal eventual que figure con tal ca-
rácter en la Relación de Puestos de Trabajo.

Artículo 2

1.– La distribución de representantes claustrales del
personal docente e investigador se hará de acuerdo con
la proporción numérica relativa de los centros y la pon-
deración de los regímenes de dedicación. Cada centro
tendrá, asimismo, un representante del colectivo de pro-
fesores más numeroso en cada uno de ellos.

2.– Cada centro docente tendrá como mínimo un re-
presentante de los estudiantes en el Claustro. El núme-
ro de representantes de estudiantes restante, después de
la asignación de este mínimo, será distribuido entre los
centros docentes en proporción directa al total de estu-
diantes de cada uno de los mismos. Los alumnos del Tí-
tulo Universitario de Ciencias Humanas constituyen a
efectos electorales una demarcación electoral que con-
tará con un único representante en el Claustro. Para la
elección de los alumnos del Claustro se requerirá una
participación del 5%.

3.– La distribución de representantes claustrales del
personal de administración y servicios se hará de acuer-
do con la proporción numérica relativa a este sector en
cada uno de los Campus Universitarios.

4.– La ponderación de los regímenes y niveles de de-
dicación será la siguiente:

a) Profesores en régimen de dedicación completa: 1 pun-
to

b) Profesores en régimen de dedicación parcial y con-
tratos de seis y cinco horas: 0,75 puntos

c) Profesores en régimen de dedicación reducida y con-
tratos de cuatro y tres horas: 0, 37 puntos

Artículo 3

La elección de los representantes de los distintos sec-
tores de la Comunidad Universitaria en el Claustro Uni-
versitario se realizará mediante sufragio universal, li-
bre, igual, directo y secreto.

Artículo 4

1.– Los representantes de cada sector, serán elegidos
por y de entre sus miembros.

2.– La condición de representante es personal e in-
transferible, perdiéndose por:

a) Fallecimiento o incapacidad.
b) Anulación del proceso electoral. 
c) Extinción del período de mandato. 
d) Dimisión. 
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e) EHUko kidea izateari utziz gero, edo hautatua
izan zen ikastegiko edo kidegoko kidea izateari utziz
gero. 

f) Bileretara behin eta berriro huts eginez gero, ka-
suan kasuko arautegiari jarraiki.

5. artikulua

1.– Errolda ixten den egunean Euskal Herriko Uni-
bertsitatean lanean edo ikasten dauden eta  dagokien
hautesleen erroldan agertzen diren guztiak izan daitez-
ke hautesle eta hautagai, 1.2. artikuluari jarraiki. 

2.– Hauteskundeetan botoa emateko edo hautagai
izateko baldintzak hauteskundeetarako deian errolda ix-
teko zehaztutako egunean bete behar dira.

3.– Hauteskundeetan irakasle edo ikertzaileek eta
administrazio eta zerbitzuetako langileek ezin izango
dute parte hartu eurenaz bestelako kidego batean. Za-
lantzarik balego, jarduera nagusia betetzen duen kide-
goan emango du botoa.

4.– Ez dira ez hautesle ez hautagai izango ikastegi
atxikietako ikasleak, administrazioko langileak eta ira-
kasleak.

5.– Hautesleek dagokien hauteskunde barrutian
emango dute botoa; dena dela, botoa aldez aurretik
emateko eskubideari buruz zehaztutakoa ere izan behar-
ko da kontuan.

6.– Errolda itxi eta kidego bakoitzeko hautagaiak eta
hautesleak zehaztea botazioa egin baino hilabete lehe-
nago egingo da, onartzen den egutegiari jarraiki.

7.– Errolda argitara emango da berori itxi eta ge-
hienez ere 5 egunera.

8.– Ikastegiko Hauteskunde Batzordeak erroldari
egindako inpugnazioak ebatziko ditu. Inpugnaziook eta
haien gaineko erabakiak Hauteskunde Batzorde Nagu-
siari bidaliko dizkio. Hauteskunde Batzorde Nagusia
erroldak zuzen izateaz arduratuko da, eta akatsik edo
hutsunerik antzemanez gero, zuzendu egingo ditu.

6. artikulua

1.– Hauteskunde Batzorde Nagusiak antolatu eta
kontrolatuko du Klaustroko kideak hautatzeko proze-
sua, berak aldarrikatuko ditu emaitzak eta ebatziko di-
tu inpugnazioak.

2.– Honakoak izango dira Hauteskunde Batzorde
Nagusiko kideak: errektorea (batzordeburua izango da);
idazkari nagusia; hauteskunde taldeetako kide bana,
Gobernu Kontseiluko kideen artetik zozketaz aukera-
tuak. Zozketan talde bakoitzerako titularra eta bi or-
dezko aukeratuko dira. Zozketa horretarako, behin-be-
hineko Gobernu Kontseiluko kide guzti-guztiak dagoz-
kien taldeetan banatuko dira.
e) Dejar de pertenecer a la UPV / EHU, al centro
docente, o al colectivo por el que fue elegido. 

f) Inasistencia reiterada, de acuerdo con los Regla-
mentos correspondientes.

Artículo 5

1.– Serán electores y elegibles todas la personas que
presten sus servicios en la Universidad del País Vasco
/ Euskal Herriko Unibertsitatea en la fecha de cierre de
censo así como los estudiantes, que figuren incluidos
en el censo de uno de los cuerpos electorales según lo
dispuesto en el artículo 1.2.

2.– Los requisitos exigidos para ejercer el derecho de
sufragio activo o pasivo deberán reunirse a la fecha de
cierre del censo electoral establecida en la convocatoria
de las elecciones. 

3.– A efectos electorales, la condición de profesor o
investigador o de personal de administración y servi-
cios excluirá la participación en otro cuerpo electoral.
En caso de duda, prevalecerá el sector en el que preste
su actividad principal.

4.– No serán electores ni elegibles los estudiantes,
personal de administración y profesorado de centros do-
centes adscritos.

5.– Todo elector ejerce el derecho de sufragio en la
circunscripción en la que se encuentra inscrito y en la
Mesa Electoral que le corresponde, sin perjuicio de las
disposiciones sobre el Depósito de voto.

6.– La fecha de cierre del censo y de la consiguien-
te determinación de los componentes de cada sector, a
efectos de ser electores o elegibles concluirá un mes an-
tes de la fecha de votación, que tendrá lugar conforme
al calendario que se apruebe.

7.– La publicación del censo se efectuará en un pla-
zo máximo de 5 días después del cierre del mismo.

8.– La Comisión electoral del centro procederá a la
resolución de las impugnaciones al Censo remitiéndo-
las, junto con su Resolución a la Comisión electoral ge-
neral. La Comisión electoral general verificará la correc-
ción de los censos, procediendo en su caso a la subsa-
nación de errores u omisiones.

Artículo 6

1.– La organización, control, proclamación de resul-
tados y resolución de las impugnaciones del proceso de
elección de miembros del Claustro Universitario corres-
ponderá a la Comisión electoral general

2.– La Comisión electoral general estará integrada
por el Rector, que la preside, por el Secretario General
y por un representante de cada cuerpo electoral miem-
bro del Consejo de Gobierno, designados por sorteo. Se
sortearán titulares y dos suplentes por cada uno de ellos.
A estos efectos todos los miembros del Consejo de Go-
bierno provisional se incluirán en su correspondiente
cuerpo electoral.
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3.– Baten bat klaustrokide izateko hautagai aurkez-
tuko balitz, zuzenean eragiten dioten gaietan parte ez
hartzera behartuta egongo da azaroaren 26ko Herri Ad-
ministrazioen Araubide Juridikoaren eta Administra-
zio Prozedura Erkidearen 30/1992 Legeko 28. artiku-
luan parte ez hartzeko aipatzen diren arrazoiengatik.

4.– Hauteskunde Batzorde Nagusiak gehiengo soi-
laren bidez hartuko ditu erabakiak; berdinketa dagoe-
nean batzordeburuaren botoak erabakiko du.

5.– Hauteskunde Batzorde Nagusiaren egoitza Idaz-
karitza Nagusia izango da, eta eginkizunak egoki be-
tetzeko behar dituen baliabide guztiak izango ditu
uneoro.

6.– Hauteskunde Batzorde Nagusiko buruari zuzen-
dutako idazki eta dokumentu guztiak Unibertsitateko
Erregistro Orokorrean aurkeztu beharko dira, erregis-
troak daukan ordutegiaren barruan.

7. artikulua

1.– Klaustrokideak aukeratzeko hauteskundeetan
irakasle eta ikertzaileentzat (a eta b hauteskunde tal-
deak) hauteskunde barrutia ikastegia izango da. 

2.– Ikasleentzako hauteskunde barrutia ikastegia
izango da. Doktoregoko eta berezko tituluetako ikas-
leen kasuan, programaren ardura daukan sailaren egoi-
tzari dagokion ikastegia. Giza Zientzietako ikasleen ka-
suan, berriz, eskolak emateko erabiltzen den lekua.

3.– Administrazio eta zerbitzuetako langileentzat
(AZP) EHUko hiru campusak izango dira hauteskun-
de barrutia.

8. artikulua

1.– Ordezkariak aukeratzeko hauteskunde eguna be-
hin zehaztuta, hauteskunde batzorde bana eratuko da
hauteskunde barrutietan. Batzorde hori barrutiko hau-
teskunde talde bakoitzeko (1.2. artikuluan zehaztuta-
ko eran egongo dira banatuta taldeak) kide batez osa-
tuta egongo da, ikastegiko batzarreko kideen artetik au-
keratua. Batzorde burua dekano edo zuzendaria izango
da, eta idazkaria, berriz, idazkari akademikoa.

2.– Administrazio eta Zerbitzuetako Pertsonalak
(AZP) campus bakoitzean izango duen hauteskunde ba-
tzordeko burua gerentea edo horrek eskuordetutako
pertsona izango da, eta, horrez gain, bi kide izango di-
tu kasuan kasuko campusean talde horretako kideen ar-
tetik zozketaz aukeratuak.

9. artikulua

1.– Barruti bakoitzaren ezaugarriengatik komeniga-
rri denean, hauteskunde batzordeek hauteskunde ma-
hai bat baino gehiago egotea erabaki dezakete.
3.– En el supuesto de que alguno de ellos presenta-
ra su candidatura a claustral, tendrá obligación de abs-
tenerse en los asuntos en los que esté directamente afec-
tados según las causas de abstención reguladas en el ar-
tículo 28 de la Ley 30/92, de 26 de noviembre, de Ré-
gimen Jurídico de las Administraciones Públicas y del
Procedimiento Administrativo Común.

4.– La Comisión electoral general adoptará sus acuer-
dos por mayoría simple; en caso de empate, decidirá el
voto del Presidente.

5.– La Comisión electoral general tendrá su sede en
la Secretaría General de la Universidad y dispondrá, a
lo largo de todo el proceso, de los medios adecuados pa-
ra cumplir sus funciones.

6.– Todos los escritos y documentos que se dirijan
al Presidente de la Comisión electoral general habrán
de presentarse obligatoriamente en el Registro Gene-
ral de la Universidad, dentro del horario del mismo.

Artículo 7

1.– Para la elección de representantes al Claustro
Universitario por el personal docente e investigador
(cuerpos electorales a y b) la demarcación será el cen-
tro. 

2.– La demarcación electoral para los alumnos será
el centro. En el caso de los alumnos de doctorado y tí-
tulos propios será el centro en el que se encuentra la se-
de del Departamento en el que desarrollan su progra-
ma. En el caso de los alumnos del Título Universitario
de Ciencias Humanas será la sede en la que se impar-
tan esas enseñanzas.

3.– La demarcación electoral del personal de admi-
nistración y servicios (PAS) será cada uno de los tres
Campus que integran la UPV / EHU.

Artículo 8

1.– Una vez fijada la fecha de votación, para la elec-
ción de los representantes se constituirá en cada demar-
cación electoral una Comisión electoral, compuesta por
un representante de cada cuerpo electoral de esa demar-
cación, conforme quedan configurados en el artículo
1.2, que en los centros académicos se designará de en-
tre los miembros de su Junta, que será presidida por el
Decano o Director, o persona en quien delegue y actua-
rá de secretario el Secretario Académico del centro.

2.– La Comisión electoral del PAS de cada Campus
estará presidida por el Gerente o persona en quien de-
legue y por dos representantes designados a sorteo de
entre las personas de este colectivo en el Campus co-
rrespondiente.

Artículo 9

1.– Cuando las circunstancias de cada demarcación
así lo aconsejen, las respectivas Comisiones electorales
podrán acordar la existencia de más de una Mesa Elec-
toral.
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2.– Hauteskunde mahai bakoitzak mahaiburu bat
eta hiru mahaikide izango ditu. Edozelan ere, bi ma-
haiburu (titularra eta ordezkoa) eta sei mahaikide (3 ti-
tular eta 3 ordezko) izendatuko dira, behar bezala or-
denatuta. Horiek guztiak barrutiko hautesleen artetik,
eta, egoki denean, kasuan kasuko hauteskunde taldee-
tako kideen artetik, aukeratuko dira barrutiko Hautes-
kunde Batzordeak egindako zozketaren bidez. Ez da
zozketan sartuko hautagai izateko onartutakorik.

3.– Giza Zientzietako titulazioaren kasuan, Hautes-
kunde Mahairako zozketa Hauteskunde Batzorde Na-
gusiak egingo du.

4.– Hauteskunde Mahaiko kidea izatea egokituz ge-
ro, nahitaezkoa da eginkizun hori betetzea, behar be-
zala egiaztatutako bidezko arrazoirik izan ezean. Ho-
rrelakoetan, idatzi bidez egin behar zaio uko izendape-
nari, idatzia hauteskunde batzordeko idazkariari zuzen-
duta eta izendapenerako jakinarazpenean zehaztutako
epearen barruan.

5.– Mahaia eratzean ez bertaratzeak erantzukizunak
eskatzea ekar dezake, eta horrelako egoeratan, Hautes-
kunde Mahaiko buruak edo, hala egokituz gero, Hau-
teskunde Batzorde Nagusiko buruak hautesleen arte-
tik berak nahi duena aukeratuko du.

10. artikulua

1.– Hauteskunde Mahaiaren zereginak izango dira
botazioan buru izatea, ordena jagotea, prozesua garbia
izan dadin zaintzea, hauteskundeen arauak bete daite-
zen arduratzea eta botoak zenbatzea.

2.– Mahaiak botoen gehiengo soilaz hartuko ditu
erabakiak. Hainbanaketa suertatuz gero, mahaiko bu-
ruaren kalitatezko botoak erabakiko du.

3.– Hauteskunde prozesuan gorabehera larririk ger-
tatuko balitz, mahaiko buruak Hauteskunde Batzorde
Nagusiari jakinaraziko dio lehenbailehen, eta gainera
horren berri jaso beharko du aktan.

11. artikulua

1.– Hala nahi duten hautagaiek ikuskari bat propo-
satu ahalko dute mahai bakoitzeko. Ikuskaria kasuan
kasuko mahaiko hauteslea izan beharko da.

2.– Ikuskariak izendatzeko eskariak Hauteskunde
Batzorde Nagusiari bidali beharko zaizkio, hautagaiak
behin betiko aldarrikatu eta hurrengo bi egunen ba-
rruan. Ikuskariak izendatzeko eskarian proposatu nahi
diren ikuskarien izen-deiturak, helbidea eta telefonoa
eman beharko dira, eta horrekin batera interesatuek si-
natutako onarpen idatziak aurkeztu.

3.– Hauteskunde Batzorde Nagusiak, baldintzak be-
tetzen direla egiaztatu ondoren, bakoitzaren izendape-
na egingo du, bi kopiatan. Ikuskariak aleetako bat ma-
haiko buruari emango dio eta hark mahaia eratzeko ak-
tari erantsiko.
2.– Cada Mesa Electoral estará formada por un pre-
sidente y tres vocales. No obstante, se designarán dos
presidentes (titular y suplente) y seis vocales (3 titula-
res y 3 suplentes) debidamente ordenados. Todos ellos
serán designados por sorteo, realizado por la Comisión
electoral de cada demarcación, de entre los electores per-
tenecientes a esa demarcación y, en su caso, al sector co-
rrespondiente. No entrarán en el sorteo las personas que
hayan sido proclamadas previamente como candidatos.

3.– En el caso de la titulación de Ciencias Humanas
el sorteo de los miembros de la Mesa Electoral se hará
por la Comisión electoral general.

4.– La condición de miembro de una Mesa electoral
es irrenunciable salvo que concurra justa causa debida-
mente acreditada, mediante escrito remitido al Secre-
tario de la Comisión electoral correspondiente, en el pla-
zo que se determine en el escrito de notificación de su
designación.

5.– La inasistencia a la constitución de la Mesa de-
terminará la exigencia de responsabilidad y los ausen-
tes podrán ser suplidos por libre designación del Pre-
sidente de la Mesa electoral, o en su caso de la corres-
pondiente Comisión electoral, entre los electores.

Artículo 10

1.– Las funciones de la Mesa electoral serán presidir
la votación, conservar el orden, velar por la pureza del
sufragio y el cumplimiento de las normas electorales y
realizar el escrutinio.

2.– Los Acuerdos que deba adoptar la Mesa se to-
marán por mayoría simple de votos, resolviendo los po-
sibles empates el voto de calidad del Presidente.

3.– El Presidente dará cuenta inmediata a la Comi-
sión electoral general de cualquier incidencia que alte-
rase gravemente la continuidad de la sesión electoral,
haciéndola constar, además, en el acta correspondiente.

Artículo 11

1.– Las candidaturas que lo deseen podrán proponer
el nombramiento de un interventor por cada Mesa elec-
toral, que habrá de tener la condición de elector de la
misma.

2.– Las solicitudes de designación de los interven-
tores deberán dirigirse a la Comisión electoral general,
en el plazo de los dos días siguientes a la proclamación
definitiva de candidatos. En el escrito de solicitud de-
berán indicar el nombre, apellidos, dirección y teléfo-
no de contacto de los interventores propuestos y acom-
pañarán el documento de aceptación de la designación
como interventor, firmado por el interesado.

3.– La Comisión electoral general, comprobadas las
condiciones, extenderá el correspondiente nombramien-
to por duplicado. Uno de los ejemplares se entregará
por el interventor al Presidente de la Mesa y se adjun-
tará al Acta de Constitución de la Mesa.
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12. artikulua

1.– Hautagai zerrenda itxi eta ordenatuak aurkez-
tuko dira kasuan kasuko hauteskunde batzordearen au-
rrean, hautagai guztiek sinatuak. Hautagai zerrendek
ikastegi bakoitzean kasuan kasuko taldeari dagozkion
postu guztiak bete ahal izango dituzte, edota kasuan ka-
suko campusean administrazio eta zerbitzuetako langi-
leei dagozkien ordezkarien kopurua, eta zerrendetako
kideen kopurua ez da inolaz ere ordezkarien gehieneko
kopuruaren erdia baino txikiagoa izango. Hautagai ze-
rrendetan ordezkoak ere egon ahal izango dira.

2.– Hautagai zerrendak aurkezteko epea botazioa
baino hamar egun lehenago amaituko da gutxienez.
Hauteskunde barruti bakoitzeko hauteskunde batzor-
deak egiaztatu egin beharko du hautagai bakoitzak bal-
dintzak betetzen dituela, egon daitezkeen inpugnazioak
ebatziko ditu eta hiru eguneko epean, gehienez ere,
hautagaiak aldarrikatuko ditu.

3.– Hauteskunde batzordeek hautagai zerrendak eta
barruti bakoitzari dagozkion xehetasunak argitaratuko
dituzte leku egokietan.

4.– Hautagai zerrendak aurkezteko idatzia EHUko
Erregistro Orokorreko bulegoetan aurkeztu beharko da,
Gobernu Kontseiluak onartuko duen egutegiari jarrai-
ki.

13. artikulua

Hautagaiak behin-behinekoz aldarrikatuta, inpug-
nazioak aurkeztu ahal izango dira unibertsitateko Erre-
gistro Orokorrean, hauteskundeen egutegian horreta-
rako zehaztuko den epean. Hauteskunde Batzorde Na-
gusiak inpugnazioak ebatzi, hautagai zerrendak behin
betiko aldarrikatu eta agindua emango du beroriek
ikastegi bakoitzeko iragarki oholean argitaratzeko.

Aldarrikatutako hautagai zerrendak ikusgai egongo
dira gutxienez botazio egunera arte.

14. artikulua

Hautagai zerrendak behin betiko aldarrikatzen di-
renetik botaziorako 24 ordu falta diren arte, hala nahi
duten hautagaiek hauteskunde kanpaina egin ahal izan-
go dute.

Hautagaiek kasuan kasuko hauteskunde batzordea-
rekin batera adostuko dute propaganda zereginetarako
egutegia. Ikasleen hautagai zerrenda bakoitzak eskola
ordu bat izango du ikastegi bakoitzean bere programa
azaltzeko. Hautagaiek lokal egoki bat izango dute ho-
rretarako eta eskolak eten egingo dira ordu horretan.
Eten horretan, irakasleen hautagaiek hauteskunde kan-
painako jarduerak egin ahal izango dituzte.

Administrazio eta zerbitzuetako langileen hauta-
gaiek lanaldi barruko ordubete izango dute, ordaindua
eta errekuperatu beharrik gabekoa, ikastegi bakoitze-
ko edo irakaskuntzaz kanpoko atal bakoitzeko.
Artículo 12

1.– Para la elección de los representantes se presen-
tarán candidaturas colectivas cerradas y ordenadas an-
te la Comisión electoral correspondiente, firmadas por
todos los candidatos. Las candidaturas podrán cubrir la
totalidad de los puestos asignados al centro académico
en el respectivo sector, o en número de representantes
del personal de administración y servicios (PAS) corres-
pondientes al Campus y en ningún caso menos de la mi-
tad. Las candidaturas podrán presentar suplentes.

2.– El plazo de presentación de candidaturas expi-
rará al menos diez días hábiles antes de la fecha de vo-
tación. La Comisión electoral de cada demarcación ve-
rificará el cumplimiento de los requisitos de cada uno
de los candidatos, resolverá las posibles impugnaciones
y proclamará las candidaturas en un plazo máximo de
3 días.

3.– Las Comisiones electorales darán publicidad en
lugares adecuados a las candidaturas presentadas y a las
particularidades electorales de cada demarcación.

4.– El escrito de presentación de candidaturas será
entregado en las oficinas del Registro General de la
UPV / EHU, en el plazo previsto en el calendario apro-
bado por el Consejo de Gobierno.

Artículo 13

Efectuada la proclamación provisional, se podrán
presentar impugnaciones en las oficinas del Registro
General de la Universidad, en el plazo al efecto señala-
do en el calendario electoral. La Comisión electoral ge-
neral resolverá las impugnaciones, efectuando la procla-
mación definitiva de candidaturas y ordenando su pu-
blicación en el tablón de anuncios del centro.

Las candidaturas proclamadas permanecerán expues-
tas al menos hasta la fecha de la votación.

Artículo 14

Desde la proclamación definitiva de las candidatu-
ras y hasta veinticuatro horas antes del día de la vota-
ción, aquellas personas candidatas que lo deseen podrán
realizar campaña electoral.

Las candidaturas acordarán con la Comisión electo-
ral correspondiente el calendario de actividades de pro-
paganda. Cada candidatura del alumnado dispondrá de
una hora lectiva por centro para la explicación de su pro-
grama, paralizándose la actividad docente durante esa
hora y disponiendo de un local adecuado para tal fin.
Durante dicha paralización las candidaturas de profe-
sorado podrán llevar a cabo sus actividades de campa-
ña electoral.

Las candidaturas del personal de administración y
servicios (PAS) dispondrán globalmente de una hora
dentro de la jornada laboral, retribuida y no recupera-
ble, por cada centro o unidad funcional no docente.
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15. artikulua

Hauteskunde barruti bakoitzeko batzordeak egingo
ditu boto txartel ofizialak.  Boto txartelak kolore des-
berdinekoak izango dira kidego bakoitzerako.

16. artikulua

1.– Mahaiburua eta mahaikideak, titularrak zein or-
dezkoak, bozketa hasteko ordua baino ordu erdi lehe-
nago bilduko dira bozketa lekuan, mahaia eratzeko eta
dagozkien eginkizunak betetzeko.

2.– Hauteskunde Mahaiko titularren bat ez bada
bertaratu zehaztutako orduan, ordezkoak hartuko du
haren lekua.

3.– Mahaia eratzeko nahitaezkoa izango da mahai-
burua eta bi mahaikide bertan izatea. Botazioa egin bi-
tartean, gutxienez mahaiko bi kide egon beharko dira
bertan. Mahaikideek eurek erabakiko dute mahaian
egoteko txandak zelan antolatu.

4.– Mahaiko zenbait kide bertaratu ez direlako ezi-
nezkoa bada mahaia eratzea, bertan daudenek unean
bertan emango diote egoeraren berri Hauteskunde Ba-
tzordeari, haren ustez hauteskundeak behar bezala egi-
teko egokien diren pertsonak aukera ditzan, edo ikas-
tegiko dekano edo zuzendariaren esku utz dezan ardu-
ra hori.

5.– Ikuskariak botazioa hasteko zehaztutako ordua
baino 30 minutu lehenago bertaratu beharko dira. Ma-
haiburuak ikuskarien agiriak hartu eta mahaia eratze-
ko aktari erantsiko dizkio. Ikuskariak berandu badoaz
eta heldu orduko mahaia eratzeko akta eginda badago,
ezin izango dute prozesua ikuskatu.

6.– Mahaia eratzeko akta mahaiburuak, mahaikideek
eta ikuskariek bete beharko dute Hauteskunde Batzor-
de Nagusiak emandako eredua erabilita.

17. artikulua

1.– Botoa emateko ordutegia goizeko 10:00etan ha-
si eta arratsaldeko 19:00ak artekoa izango da, etenik
egin gabe.

2.– Euren burua identifikatzeko, hautesleek agiri ar-
gazkidun hauetako bat aurkeztu beharko dute: norta-
sun agiria, pasaportea, EHUko txartela edo gidabaime-
na.

3.– Mahaiko buruak begiratuko du ea botoa emate-
ra etorri den pertsona dagokion erroldan dagoen. Ho-
rren ostean, hautesleak boto txartela emango dio ma-
haiko buruari edo dagokion mahaikideari, eta berak bo-
to kutxan sartuko du segituan.
Artículo 15

Las papeletas oficiales de votación serán elaboradas
por la Comisión de cada demarcación electoral. Las pa-
peletas serán de distinto color por cada uno de los cuer-
pos electorales.

Artículo 16

1.– El Presidente y los vocales, titulares y suplen-
tes, se reunirán media hora antes de la señalada para el
comienzo de la votación en el local correspondiente, a
fin de proceder a la Constitución de las Mesas y cum-
plir sus obligaciones electorales.

2.– Si alguno de los miembros titulares de la Mesa
electoral no comparece a la hora prevista, será sustitui-
do por el correspondiente suplente.

3.– En ningún caso podrá constituirse la Mesa elec-
toral sin la presencia del Presidente y los dos vocales.
Durante el transcurso de la votación deberán estar pre-
sentes, al menos, dos de los miembros de la Mesa. Los
miembros de la Mesa establecerán su régimen de pre-
sencia en ella.

4.– Si por incomparecencia de algunos de los miem-
bros de una Mesa no fuese posible su constitución, quie-
nes se hallen presentes lo pondrán en inmediato cono-
cimiento de la Comisión electoral, que podrá designar
libremente las personas más idóneas para garantizar el
buen orden de la elección, o encomendar dicha desig-
nación a los Decanos o Directores de centro.

5.– Los interventores de Mesa deberán concurrir 30
minutos antes de la hora fijada para el inicio de la vo-
tación. El Presidente recibirá las credenciales de los in-
terventores que concurran, haciéndolo constar en el Ac-
ta de Constitución de la Mesa. Si los interventores se
presentaran en la Mesa después de la hora señalada y
una vez cumplimentada el Acta de Constitución, no po-
drán ejercer su función interventora.

6.– El Acta de Constitución de la Mesa se deberá
cumplimentar por el Presidente, vocales e intervento-
res antes del inicio de la votación, según el modelo que
apruebe la Comisión electoral general.

Artículo 17

1.– La votación se iniciará a las 10.00 horas y con-
tinuará sin interrupción hasta las 19.00 horas.

2.– Los electores acreditarán su identidad en el mo-
mento de la votación mediante el documento nacional
de identidad, el pasaporte, el carné de la Universidad
del País Vasco / Euskal Herriko Unibertsitatea, o el car-
né de conducir en el que conste la fotografía.

3.– El votante, una vez comprobada por el Presiden-
te de la Mesa su inclusión en el censo correspondiente
y acreditada su identidad, entregará la papeleta al Pre-
sidente o al vocal correspondiente, el cual la introdu-
cirá acto seguido en la urna.
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4.– Mahaiko kide batek botoa eman duten hautes-
leak markatuko ditu dagokion zerrendan, mahaiko bu-
ruak edo mahaikideak txartelak boto kutxan sartu aha-
la.

5.– Botazioa amaitzeko ordua heltzean, mahaiko bu-
ruak botazioa amaitzera doala iragarriko du ozen, eta
ez dio inori gehiago gelan sartzen utziko. Dena dela,
barruan daudenetako batek artean botorik eman ez ba-
du, utzi egingo dio botoa ematen. Hurren, ikuskariek
eta mahaikideek emango dute botoa, nahi izanez gero.

6.– Boto txartela aukeratzeko edo mahaiko buruari
emateko ezintasunen bat daukatenek konfiantzako
pertsona baten bidez egin ahalko dute. 

18. artikulua

1.– Botazio egunean bere hauteskunde barrutian
egoterik ez dutenei bertan parte hartzea errazteko as-
moz, ikastegietako zuzendaritzek eta campusetako ge-
renteordeek botoa aldez aurretik ematea onartuko du-
te, botazio eguna baino lehenagoko hiru egun baliodu-
netan, behar den ziurtagiria emanda. Ikastegietan lan
egiten duten administrazio eta zerbitzuetako langileek
kasuan kasuko ikastegian eman ahal izango dute botoa
aldez aurretik, AZPkoen Hauteskunde Batzordeak
onartuko duen prozedurari jarraiki.

2.– Boto horiek gutunazal ofizial itxian bidali behar-
ko dira. Gutunazal itxi hori eta NANaren fotokopia bat
beste gutunazal batean sartu beharko dira, dagokion ma-
haiburuari zuzendurik. Gutunazal horren kanpoaldean
hauteslearen izen-abizenak eta zein taldetako kidea (ar-
loa) den adierazi beharko da; hautesleak hegalean sinatu
eta zinta itsasgarriarekin ondo itxiko du. 

3.– Behin botazioa amaitu eta gero, horrela eman-
dako botoak boto kutxan sartuko dira, hauteslea errol-
dan agertzen dela egiaztatu ondoren.  Hautesleren ba-
tek botoa aldez aurretik eman arren hauteskunde egu-
nean ere eman badu, aurretik emandakoak balioa gal-
duko du eta ez da kutxan sartuko.

4.– Hautesleak berak eman behar du aldez aurreti-
ko botoa. 

19. artikulua

1.– Botazioa amaituta, botoak zenbatuko dira eki-
taldi publikoan. Behin boto guztiak zenbatuta, mahaiak
erreklamazioak ebatziko ditu.

2.– Baliozko bototzat joko da boto txartel ofizialean
emandakoa, hautagai zerrenda bakarra ageri duena, ize-
na ere adierazita, zerrendak izenik balu.

3.– Boto baliogabeak izango dira: oharren bat du-
ten txarteletan emandako botoak eta izenen bat ezaba-
tuta edo aldatuta dutenak; baliogabeak izango dira ere
gutunazalean txartel desberdinak sartuta dituztenak,
edo gutunazal gabe ontzian sartutakoak, gutunazala na-
hitaezkoa denetan. 
4.– Un miembro de la Mesa se encargará de señalar
en la lista correspondiente los electores que han ejercido
su derecho al voto, a medida que el Presidente o el vo-
cal correspondiente introduzca las papeletas en la urna.

5.– A la hora fijada para el cierre de la sesión de la
votación, el Presidente de la Mesa anunciará en voz al-
ta que va a concluir la votación, y no permitirá entrar
a nadie más en el local. Se permitirá, no obstante, a los
presentes, si alguno no ha votado todavía, que emitan
su voto. A continuación emitirán, en su caso, su voto
los interventores y los miembros de la Mesa.

6.– Los electores que estuvieren impedidos para ele-
gir la papeleta o entregarla al Presidente, podrán ser-
virse de una persona de su confianza. 

Artículo 18

1.– Con el fin de facilitar la participación en las vo-
taciones a quienes por cualquier circunstancia no pu-
dieran estar presentes en su demarcación electoral el día
señalado para tal fin, las Direcciones de los Centros y
los Vicerrectores de Campus, admitirán el depósito de
voto, expidiendo el correspondiente justificante, duran-
te los tres días no festivos anteriores a la fecha de vota-
ción. El personal de administración y servicios adscri-
to a los centros, podrá realizar el depósito de voto en
su centro, según el procedimiento que establezca la res-
pectiva Comisión electoral del PAS.

2.– Dichos votos deberán ir en un sobre cerrado que
será introducido junto con una fotocopia del DNI en
otro sobre dirigido al Presidente de la Mesa de la de-
marcación electoral correspondiente, indicando en el ex-
terior el nombre y apellidos del votante, así como el
cuerpo electoral al que pertenece, debiendo firmar en
la solapa, que deberá ser precintada con cinta adhesiva.

3.– Cerrada la votación, se procederá a la introduc-
ción en la urna de los votos así emitidos, previa com-
probación de su inscripción en el censo. Si alguno de
estos votos correspondiera a alguien que haya emitido
ya su voto personalmente, el voto depositado perderá
su validez, no siendo introducido en la urna.

4.– El depósito de voto deberá hacerse en persona
por el elector.

Artículo 19

1.– Terminada la votación se procederá en acto pú-
blico al escrutinio de los votos. Al finalizar cada escru-
tinio, la Mesa resolverá todas las reclamaciones que se
presenten.

2.– Se considerará voto válido el emitido en papele-
ta oficial figurando una única candidatura en su tota-
lidad, incluyendo su denominación si la tuviere.

3.– Serán votos nulos los emitidos en papeleta que
contengan anotaciones, tachaduras o alteraciones, así co-
mo los sobres que contengan dos o más papeletas dis-
tintas o las papeletas introducidas en la urna sin sobre,
en el caso de que éste sea necesario.
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4.– Aktak behin sinaturik, boto kutxetatik aterata-
ko boto txartelak suntsitu egingo dira, baliogabeko bo-
toak dauzkatenak edo erreklamatuak izan direnak izan
ezik. Horiek aktei erantsiko zaizkio, mahaikideek ak-
tak behin sinatu ondoren.

5.– Botoak zenbatzen amaitu ondoren eta balizko
erreklamazioak behin ebatzita, mahaiko buruak emai-
tzak irakurriko ditu eta botazioaren akta egiteko pro-
zesua gainbegiratuko du, Hauteskunde Batzorde Na-
gusiak mahaietako buruei emango dien ereduari jarrai-
ki. Mahaiko kide guztiek sinatuko dute akta hori. Ak-
tan honako datuok zehaztuko dira: hauteskunde barru-
tia, emandako boto kopurua, boto baliozkoak, balioga-
beak eta zuriak, hautagai zerrenda bakoitzak lortutako
botoak eta proposatutako ordezkarien izenak. Era be-
rean, izandako erreklamazioak, erabakiak eta gorabehe-
rak ere jasoko dira, halakorik egonez gero. Era berean,
ordezkoak ere proposatuko dira, jasotako boto kopuruen
araberako hurrenkeran, kidego bakoitzerako hautatuak
izan diren pertsonak ordezkatzeko, horiek klaustroki-
deak izateari uzten diotenean.

20. artikulua

Mahaiek argitara emango dituzte emaitzak aktak si-
natu bezain laster. Horretarako, aktak fotokopiatu eta
ikastegietako iragarki oholetan eskegiko dituzte. Hala
berean, emaitzen berri emango diote Hauteskunde Ba-
tzorde Nagusiari faxez.

21. artikulua

Boto gehien bildu dituzten zerrendetako kideak pro-
posatuko dira ordezkariak izateko, hondar handienaren
sistema proportzionala erabiliz.

Hautetsiak aldarrikatzeko beharrezkoa izango da
erroldan kidego bakoitzetik agertzen diren pertsonen
%5ek ematea botoa dagokien barrutian.

22. artikulua

Behin-behineko emaitzak behin aldarrikaturik, ak-
taren kopia bat bidaliko zaio Hauteskunde Batzorde
Nagusiari egun bi igaro baino lehen, eta epe bat ireki-
ko da batzorde horren aurrean inpugnazio eta errekla-
mazioak egiteko.

Edozein kidego eta barrutitako kideek aurkeztu ahal
izango dituzte inpugnazioak.

23. artikulua

Hauteskunde Batzorde Nagusiak ebatziko ditu in-
pugnazioak eta berak aldarrikatuko ditu emaitzak. In-
pugnazioak bost eguneko epean ebatziko ditu. Epe ho-
ri ezin izango da luzatu.

Dena delako gorabeherengatik hauteskunde barruti
batean hala komeni denean, Hauteskunde Batzorde Na-
gusiak hauteskunde prozesu berria irekiko du barruti
horretan.
4.– Firmadas las Actas las papeletas extraídas de las
urnas se destruirán, con excepción de aquellas que con-
tengan votos nulos o que hayan sido objeto de reclama-
ción, las cuales se acompañarán a las actas, una vez ru-
bricadas por los miembros de la Mesa.

5.– Terminado el cómputo de votos y resueltas las
posibles reclamaciones presentadas, el Presidente pro-
nunciará los resultados y supervisará la elaboración del
acta de la votación, de acuerdo con el modelo que faci-
lite la Comisión electoral general a los Presidentes de
las Mesas, que firmará junto con los demás miembros
de la Mesa. En el Acta se especificarán los datos de de-
marcación electoral, el número de votos emitidos, el de
papeletas válidas, nulas y en blanco, los votos obteni-
dos por cada candidatura y los nombres de los repre-
sentantes electorales propuestos y expresarán las recla-
maciones, acuerdos e incidencias, si hubiera lugar a ello.
Asimismo, se propondrán suplentes en el orden en que
fueran votados con la finalidad de que sustituyan a los
elegidos de cada colectivo cuando dejen de pertenecer
al Claustro; dichas vacantes serán cubiertas por suplen-
tes de la misma lista en que se produzca la vacante, se-
gún el orden en el que figuran en la misma.

Artículo 20

Las Mesas harán públicos los resultados inmediata-
mente después de firmadas las actas, mediante fotoco-
pia de éstas, que fijarán en los tablones de anuncios de
los centros. Así mismo, notificarán mediante FAX el
resultado a la Comisión electoral de general.

Artículo 21

Serán propuestos representantes electos los integran-
tes de las candidaturas más votadas siguiéndose en el cóm-
puto de votos el sistema proporcional del resto mayor.

Es requisito obligado para la proclamación de los
candidatos electos que la participación mínima de ca-
da colectivo en la demarcación electoral respectiva sea
del 5% del censo.

Artículo 22

Una vez proclamados los resultados provisionales se
enviará una copia del Acta a la Comisión electoral ge-
neral antes de dos días, abriéndose un período de im-
pugnaciones y reclamaciones ante la citada Comisión.

Podrá presentar impugnaciones cualquier miembro
del colectivo y demarcación electoral a la que se refie-
ra la misma.

Artículo 23

Corresponde a la Comisión electoral general resol-
ver las impugnaciones presentadas y proclamar los re-
sultados. Las impugnaciones serán resueltas en el pla-
zo improrrogable de cinco días.

Cuando en una determinada demarcación electoral
concurran circunstancias que así lo aconsejen, la Comi-
sión electoral general procederá a la reapertura del pro-
ceso electoral en dicha demarcación.
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24. artikulua

Hautetsia izateko proposatua izan den hautagai ba-
tek arau hauetako 5. artikulua hausten duenean, klaus-
trokide izendatua izateko eskubidea galduko du, eta be-
re zerrendako hurrengo kide ez hautetsiak ordezkatu-
ko du. 

25. artikulua

Inpugnazioak ebatzi ondoren eta behin-behineko
emaitzak —behar izanez gero— aldatu ostean, Hautes-
kunde Batzorde Nagusiak akta bat egingo du eta ikas-
tegi guztietara bidaliko du astebeteko epean, uniber-
tsitateko kide guztiak jakitun egon daitezen.

26. artikulua

Idazkari nagusiak agiria egingo dio hautetsi bakoi-
tzari, hautetsiak behin betiko aldarrikatu eta hamabost
eguneko epean, gehienez ere.

27. artikulua

Kide hautetsiek uko egin ahal izango diote izenda-
penari Klaustroko buruari aurkeztutako idatzi baten bi-
dez. Dena dela, izendapenari uko egiteko epea Klaus-
troko bilera baino 10 egun lehenago amaituko da. Ha-
ren ordez zerrenda bereko lehen kide ez hautetsia izen-
datuko da, eta dagokion agiria emango zaio. Klaustro-
kide berriaren ikastegiari ordezkapen horren berri
emango zaio.

XEDAPEN GEHIGARRIA

Lehena.– Arautegi honetan jasota ez dagoen guzti-
rako, Unibertsitateei buruzko 6/2001 Lege Organikoa
eta EHUko Estatutuak erabiliko dira.

Bigarrena.– Unibertsitateko zerbitzu guztiak be-
hartuta daude arautegi honetan aipatzen diren hautes-
kunde organoei lehentasunez laguntzera.

Hirugarrena.– Arautegi honetan hirugarren ziklo-
ko ikasleen parte hartze sistemaz xedatutakoa aplika-
tuko da Hauteskunde Arautegi Orokorrak bestelako-
rik agintzen ez duenean.

Laugarrena.– Hauteskunde prozesu honen egute-
gia bat etorriko da Gobernu Kontseiluak errektorea au-
keratzeko onartzen duen egutegiarekin, hala dagokion
guztian.

XEDAPEN INDARGABETZAILEA

Arautegi honek baliorik gabe uzten ditu bere kon-
tra doazen maila bereko edo beheragoko arau guztiak.

AZKEN XEDAPENA

Arautegi hau Euskal Herriko Agintaritzaren Aldiz-
karian argitaratzen den egunean sartuko da indarrean.
Artículo 24

Cualquier candidato propuesto como electo que con-
traviniere lo dispuesto en el artículo 5 de estas Normas
electorales, perderá su derecho a ser proclamado claus-
tral, siendo sustituido por el primer no electo de su can-
didatura. 

Artículo 25

Tras la resolución de las impugnaciones y modifica-
ción, en su caso, de los resultados provisionales, la Co-
misión electoral general elaborará un acta que será re-
mitida a todos los centros en el plazo de una semana
para conocimiento público.

Artículo 26

El Secretario General expedirá la credencial a cada
uno de los candidatos electos en un plazo de tiempo no
superior en todo caso a quince días tras la proclamación
definitiva de los miembros electos.

Artículo 27

Los miembros electos podrán presentar su renuncia
por escrito ante el Presidente del Claustro. No obstan-
te, en ningún caso la renuncia podrá tener lugar en los
10 días previos a la reunión del Claustro Universitario.
Se designará al primer miembro no electo de su misma
candidatura a quien se proveerá de la credencial corres-
pondiente. La sustitución será comunicada al centro al
que pertenezca el nuevo claustral.

DISPOSICIÓN ADICIONAL

Primera.– En todo lo no previsto en este reglamen-
to, será de aplicación supletoria la Ley Orgánica 6/2001,
de Universidades y los Estatutos de la UPV / EHU.

Segunda.– Todos los servicios de la Universidad es-
tán obligados a colaborar prioritariamente con los ór-
ganos de la Administración electoral de esta Normati-
va.

Tercera.– Lo dispuesto en esta Normativa sobre el
sistema de participación de estudiantes de tercer ciclo
será de aplicación siempre y cuando el Reglamento de
Régimen electoral general no establezca otra cosa.

Cuarta.– El calendario de este proceso electoral
coincidirá en sus plazos con el que apruebe el Consejo
de Gobierno para la elección del Rector, en lo que sea
de aplicación.

DISPOSICIÓN DEROGATORIA

Este reglamento deroga cualquier otra norma de
igual o inferior rango que se oponga a sus disposicio-
nes.

DISPOSICIÓN FINAL

Este reglamento entrará en vigor el mismo día de su
publicación en el Boletín Oficial del País Vasco.
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II. ERANSKINA

KLAUSTRORAKO HAUTESKUNDEEN EGUTEGIA

Otsailaren 10a Errolda itxi

Otsailaren 13a Behin-behineko erroldak argitaratu

Otsailaren 17a, eguerdiko 12:00ak arte Behin-behineko erroldak inpugnatzeko epea

Otsailaren 20a Behin betiko erroldak argitaratu

Otsailaren 27a, eguerdiko 12:00ak arte Hautagai zerrendak aurkezteko epea

Martxoaren 1a Hautagai zerrendak behin-behinekoz aldarrikatu

Martxoaren 3a, eguerdiko 12:00ak arte Hautagai zerrendak behin-behinekoz inpugnatzeko epea

Martxoaren 4a Hautagai zerrendak behin betiko aldarrikatu

Martxoaren 24a Hauteskunde eguna

Martxoaren 25a Klaustrokideak behin-behinekoz aldarrikatu

Martxoaren 31, 10:00ak arte Klaustrokideak behin-behinekoz aldarrikatzeko epea

Apirilaren 5a Klaustrokideak behin betiko aldarrikatu

BOTOA ALDEZ AURRETIK EMATEKO EGUNAK: MARTXOAREN 18, 22 ETA 23a
ANEXO II

CALENDARIO ELECTORAL ELECCIONES DE MIEMBROS DEL CLAUSTRO

10 de febrero Fecha de cierre del censo

13 de febrero Publicación provisional de censos

17 de febrero hasta las 12 horas Plazo para impugnar la publicación provisional de censos

20 de febrero Publicación definitiva de censos

27 de febrero hasta las 12 horas Plazo para presentar candidaturas

1 de marzo Proclamación provisional de candidaturas

3 de marzo hasta las 12 horas Plazo para impugnar la proclamación provisional de candidaturas

4 de marzo Proclamación definitiva de candidaturas

24 de marzo Votación

25 de marzo Proclamación provisional de claustrales

31 de marzo hasta las 10 horas Plazo para impugnar la proclamación provisional de claustrales

5 de abril Proclamación definitiva de claustrales

EL DEPÓSITO DE VOTO SE REALIZARÁ LOS DÍAS 18, 22 Y 23 DE MARZO




